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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES 31.388/1

VAN DE AFDELING WETGEVING VAN
DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 31.388/1

 DE LA SECTION DE LEGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
13 maart 2001 door de Minister
van Sociale Zaken verzocht
hem, binnen  een  termijn  van
ten  hoogste  drie  dagen, van
advies te dienen over een
ontwerp van koninklijk besluit
"tot wijziging van het
koninklijk besluit van 7 mei
1999 tot uitvoering van arti-
kel 35, § 1, van de wet van
29 juni 1981 houdende de
algemene beginselen van de
sociale zekerheid voor werk-
nemers", heeft op 15 maart
2001 het volgende advies
gegeven :

Le CONSEIL D'ETAT, section
de législation, première
chambre, saisi par le Ministre
des Affaires sociales, le
13 mars 2001, d'une demande
d'avis, dans  un  délai  ne  dé-
passant  pas  trois  jours, sur
un projet d'arrêté royal
"modifiant l'arrêté royal du
7 mai 1999 pris en exécution
de l'article 35, § 1er, de la
loi du 29 juin 1981 éta-
blissant les principes
généraux de la sécurité
sociale des travailleurs
salariés", a donné le 15 mars
2001 l'avis suivant :
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Volgens artikel 84, eerste lid, 2°, van de geco-

ordineerde wetten op de Raad van State moeten in de advies-

aanvraag de redenen worden opgegeven tot staving van het

spoedeisend karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt het verzoek om

spoedbehandeling gemotiveerd door de omstandigheid

"dat deze bepalingen op 1 april 2001 in werking treden
en dat de werkgevers dan ook dringend alle zekerheid
moeten bekomen over de toepassing van deze vermindering
vanaf deze datum;

Het verzoek om spoedbehandeling is ook gemotiveerd
door de noodzaak de toepassingsregelen voor de ver-
mindering met zekerheid vast te leggen om de Rijks-
dienst voor sociale zekerheid de mogelijkheid te geven,
enerzijds, de informatie over deze vermindering aan de
werkgevers mede te delen en, anderzijds, de passende
aangiften op te maken en de informaticaprogramma's voor
het toezicht op de vermindering uit te werken".

*

* *

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP

De wijzigingen die het om advies voorgelegde

ontwerp beoogt aan te brengen in het koninklijk besluit van

7 mei 1999 tot uitvoering van artikel 35, § 1, van de wet

van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen van de

sociale zekerheid voor werknemers, strekken er onder meer

toe de hoogte van de minimale bijdragevermindering die in de

.../...
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voornoemde wetsbepaling wordt beoogd, vast te stellen voor

een periode van één jaar die ingaat op 1 april 2001.

De aldus ontworpen regeling vindt rechtsgrond in

artikel 35, § 1, van die wet.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef

1. Men schrijve op het einde van het eerste lid van

de aanhef : "..., inzonderheid op artikel 35, § 1, vervangen

bij de wet van 26 maart 1999 en gewijzigd bij de wetten van

24 december 1999 en 12 augustus 2000;".

2. In het vierde lid van de aanhef schrijve men :

"Gelet op het advies van de inspecteur van financiën,

gegeven op 1 maart 2001;".

3. In de Nederlandse tekst van het vijfde lid van de

aanhef schrijve men : "Gelet op de akkoordbevinding van de

Minister van Begroting van 8 maart 2001;".

4. Om tegemoet te komen aan de meest recente wet-

gevingstechnische voorschriften vermelde men, in het achtste

lid van de aanhef, het nummer van het advies van de Raad van

State.

.../...
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Artikel 2

Tenzij de ontworpen regeling na 1 april 2001 zou

worden bekendgemaakt, schrijve men in artikel 2 "treedt in

werking op" in plaats van "heeft uitwerking met ingang van".

--------------
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Conformément à l'article 84, alinéa 1er, 2°, des

lois coordonnées sur le Conseil d'Etat, la demande d'avis

doit indiquer les motifs qui en justifient le caractère

urgent.

En l'occurrence, l'urgence est motivée par la

circonstance

"dat deze bepalingen op 1 april 2001 in werking treden
en dat de werkgevers dan ook dringend alle zekerheid
moeten bekomen over de toepassing van deze vermindering
vanaf deze datum;

Het verzoek om spoedbehandeling is ook gemotiveerd
door de noodzaak de toepassingsregelen voor de ver-
mindering met zekerheid vast te leggen om de Rijksdienst
voor sociale zekerheid de mogelijkheid te geven,
enerzijds, de informatie over deze vermindering aan de
werkgevers mede te delen en, anderzijds, de passende
aangiften op te maken en de informaticaprogramma's voor
het toezicht op de vermindering uit te werken".

*

* *

PORTEE ET FONDEMENT LÉGAL DU PROJET

Les modifications que le projet soumis pour avis

entend apporter à l'arrêté royal du 7 mai 1999 pris en

exécution de l'article 35, § 1er, de la loi du 29 juin 1981

établissant les principes généraux de la sécurité sociale

des travailleurs salariés tendent notamment à fixer le taux

de réduction minimale des cotisations visée dans la disposi-

.../...
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tion légale précitée pour une période d'un an prenant cours

le 1er avril 2001.

Les règles ainsi projetées puisent leur fondement

légal dans l'article 35, § 1er, de la loi précitée.

EXAMEN DU TEXTE

Préambule

1. A la fin du premier alinéa du préambule, on

écrira : "... notamment l'article 35, § 1er, remplacé par la

loi du 26 mars 1999 et modifié par les lois des 24 décembre

1999 et 12 août 2000;".

2. Au quatrième alinéa du préambule, on écrira : "Vu

l'avis de l'Inspecteur des finances, donné le 1er mars 2001;

3. Dans le texte néerlandais du cinquième alinéa du

préambule, on écrira : "Gelet op de akkoordbevinding van de

Minister van Begroting van 8 maart 2001;".

4. Conformément aux règles légistiques les plus

récentes, on indiquera le numéro de l'avis du Conseil d'Etat

dans le huitième alinéa du préambule.

.../...
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Article 2

A moins que le régime en projet ne soit publié

après le 1er avril 2001, il conviendrait d'écrire à l'arti-

cle 2 "entre en vigueur" au lieu de "produit ses effets".

-----------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d'Etat,

G. SCHRANS,
E. WYMEERSCH,

assessoren van de 
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. B. SEUTIN, auditeur.
De nota van het Coördinatiebureau
werd opgesteld en toegelicht door
de H. G. DE BLEECKERE, adjunct-
referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par
M. B. SEUTIN, auditeur. La note
du Bureau de coordination a été
rédigée et exposée par M.
G. DE BLEECKERE, référendaire
adjoint. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


